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 Gitschberg Jochtal | Rio Pusteria

 Bahnstrecke | Tratto ferroviario | Railline

 Bahnhöfe | Stazioni ferroviarie | Stations

 Seilbahnen | Funivie | Cable cars

 Trambahnen | Trenini | Trams

Bahn, Zug & Bus 
Cabinovie, treni & bus | Cable cars, trains & bus

B  MÜHLBACH–MERANSEN | RIO DI PUSTERIA–MARANZA NR. 413

Montag–Samstag | Lunedì–Sabato | Monday–Saturday: 
ore 06.50–8.00 Uhr, ore 9.10–11.50 Uhr, ore 13.15–18.40 Uhr 

Sonntag | Domenica | Sunday:  
ore 8.30–11.50 Uhr & ore 13.15–18.40 Uhr

 DIE WICHTIGSTEN VERBINUNDGEN IN DER NÄHE: 
 I COLLEGAMENTI PIÙ IMPORTANTI NEI DINTORNI: 
 THE MOST IMPORTANT CONNECTIONS IN OUR AREA: 

ZUG | TRENO | TRAIN 

400: Franzensfeste – Bruneck – Innichen | Fortezza – Brunico – S. Candido

100: Brenner – Franzensfeste – Brixen – Klausen – Bozen 
Brennero – Fortezza – Bressanone – Chiusa – Bolzano

200: Meran – Bozen | Merano – Bolzano

BUS | PULLMAN | BUS 
HIN- UND RÜCKFAHRT | ANDATA E RITORNO | RETURN JOURNEY 

401: Brixen – Bruneck | Bressanone – Brunico

412: Rodeneck – Mühlbach – Vals | Rodengo – Rio di Pusteria – Valles 

415: Raas – Natz – Schabs – Mühlbach – Rodenecker-Lüsner Alm 
Rasa – Naz – Sciaves – Rio di Pusteria – Alpe di Rodengo e Luson

418: Vintl – Pfunders | Vandoies – Fundres

421: Vintl – Terenten – Pfalzen – Bruneck  
Vandoies – Terento – Falzes – Brunico

328: Hochplateu Natz-Schabs – Brixen | Altopiano Naz-Sciaves – Bressanone 

SKIBUS-LINIEN IN DEN WINTERMONATEN 
SKIBUS NELLA STAGIONE INVERNALE 
SKI BUSES IN THE WINTER SEASON

A  BERGBAHNEN | CABINOVIE | CABLE CARS GITSCHBERG & JOCHTAL

GITSCHBERG MERANSEN | MARANZA & JOCHTAL VALS | VALLES:   

 07.12.2022–10.04.2023 

 13.05.2023–04.11.2023
ore 08.30–11.45 Uhr & ore 13.00–16.45 Uhr 
FREE WITH ALMENCARD:
13.05.–07.07.2023 & 18.09.–04.11.2023

D  MÖLTEN | MELTINA  NR. 203

ore 08.00–19.00 Uhr alle 15 min | ogni 15 min | every 15 minutes 
Pause | pausa | break 11.30–13.00 Uhr

E  BURGSTALL–VÖRAN | POSTAL–VERANO  NR. 226

Werktags | Giorni feriali | on workdays:  
ore 7.00–19.40 Uhr alle 20 Minuten | ogni 20 minuti | every 20 minutes 
Pause | pausa | break ore 8.00–9.00 Uhr
Sonn- und Feiertage | Domenica e giorni festivi | sun- & holidays:  
ore 8.20–19.40 Uhr alle 20 Minuten | ogni 20 minuti | every 20 minutes 
Pause | pausa | break ore 12.00–13.00 Uhr

F  RITTEN–BOZEN | RENON–BOLZANO NR. 161

Werktags | Giorni feriali | on workdays:  
ore 06.30–21.48 Uhr alle 4 Minuten | ogni 4 minuti | every 4 minutes
Sonn- und Feiertage | Domenica e giorni festivi | sun- & holidays: 
ore 07.10–21.48 Uhr alle 4 Minuten | ogni 4 minuti | every 4 minutes

 RITTNER TRAMBAHN | TRENINO DEL RENON NR. 160

Ab Klobenstein | Da Collalbo | From Klobenstein:   7.20, 08.08, 09.08,  
ore 10.06–18.36 Uhr jeweils um | sempre alle | starts at   :06   :36 Uhr
Ab Oberbozen | Da Soprabolzano | From Oberbozen:  
ore 09.36–20.36 Uhr jeweils um | sempre alle | starts at   :06   :36 Uhr

 STANDSEILBAHN MENDEL | FUNICOLARE DELLA MENDOLA NR. 134

Ab St. Anton | Da S. Antonio | From St. Anton:  
ore 08.13–20.13 Uhr jeweils um | sempre alle | starts at   :13   :33   :53 Uhr
Ab Mendelpass | Dal Passo Mendola | From Mendelpass:  
ore 08.13–20.13 Uhr jeweils um | sempre alle | starts at   :13   :33   :53 Uhr

C  BOZEN–KOHLERN | BOLZANO–COLLE  NR. 118

ore 08.00–19.30 Uhr 
Sonn- & Feiertage bis | Domenica e giorni festivi fino alle | sun- & holidays until 17.00
Verkehrt jeweils um | parte sempre alle | starts at   :00   :15   :30   :45
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EINE CARD  
UNZÄHLIGE ERLEBNISSE!

Als Gast eines Mitgliedsbetriebes der  
Ferienregion Gitschberg Jochtal bekommen  
Sie bei Ihrer Ankunft die kostenlose  
museumobil Card oder Almencard.

Mit beiden Gästekarten können Sie alle  
öffentlichen Verkehrsmittel in Südtirol für  
die Dauer Ihres Ferienaufenthaltes unbe-
grenzt nutzen und gratis über 90 Museen  
und Sammlungen besuchen.

Zu den öffentlichen  
Verkehrsmitteln gehören:
> Die Regionalzüge in Südtirol  
 (Brenner bis Trient, Mals bis Vierschach)
> Die Nahverkehrsbusse inkl. der Skibus- 
 dienste in den Wintermonaten
> Die Seilbahnen Mühlbach-Meransen,  
 Bozen-Ritten, Bozen-Kohlern,  
 Vilpian-Mölten, Burgstall-Vöran
> Die Trambahn Ritten und die Standseilbahn  
 auf die Mendel 

Mit der Almencard erhalten Sie zusätzlich  
in ausgewählten Zeiträumen freie Fahrt  
mit den beiden Bergbahnen Gitschberg  
und Jochtal und nehmen am umfassenden 
Freizeit- und Aktivprogramm teil.

WEITERE INFOS ZUR GÄSTEKARTE & 
DEM AKTIVPROGRAMM: 
gitschberg-jochtal.guestnet.info 

UNA CARTA,  
MILLE ESPERIENZE!

Come ospiti delle strutture partner  
dell’area vacanze Rio Pusteria, al momento  
del check in riceverete in omaggio una  
museumobil Card o una Almencard.

Ambedue le carte vi consentono di viaggiare 
gratuitamente e senza limitazioni su tutti  
i mezzi pubblici in Alto Adige e di visitare  
gratuitamente oltre 90 musei ed esposizioni,  
per l’intera durata del vostro soggiorno.

Potete esibire le carte per viaggiare  
gratis sui seguenti mezzi pubblici:
> i treni regionali (dal Brennero a Trento  
 e da Malles a Versciaco)
> i bus del trasporto locale, compresi  
 gli skibus nel periodo invernale
> le funivie Rio di Pusteria-Maranza,  
 Bolzano-Renon, Bolzano-Colle,  
 Vilpiano-Meltina e Postal-Verano
> il trenino del Renon e la funicolare  
 della Mendola

In più, l’Almencard vi permette di usare  
gratuitamente le cabinovie Gitschberg  
e Jochtal in periodi selezionati, e di  
partecipare a un ricco programma  
di attività per il tempo libero.

PIÙ INFORMAZIONI SULLA TESSERA 
OSPITI E IL PROGRAMMA SETTIMANALE: 
gitschberg-jochtal.guestnet.info

ONE CARD,  
COUNTLESS EXPERIENCES!

When you check into a partner hotel  
in the Gitschberg Jochtal holiday area,  
you will receive a complimentary  
museumobil Card or Almencard.

Both cards grant you free, unlimited  
use of public transport throughout South  
Tyrol for the duration of your stay, as well  
as free admission to over 90 different  
museums and exhibitions.

Public transport you can  
use for free includes:
> regional trains throughout South Tyrol  
 (Brenner to Trento, Mals to Vierschach)
> local buses, including ski buses  
 in the winter season
> the Mühlbach-Meransen, Bozen-Ritten,  
 Bozen-Kohlern, Vilpian-Mölten,  
 and Burgstall-Vöran lift facilities
> the Ritten tramway and the Mendel  
 funicular railway 

Additionally, and in selected periods,  
the Almencard gives you free use of the  
Gitschberg and Jochtal cable cars, as well  
as the chance to participate in a well- 
rounded leisure and activity programme.

MORE INFORMATIONS ABOUT THE 
PASS AND THE ACTIVITY PROGRAMME: 
gitschberg-jochtal.guestnet.info
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WWW.SÜDTIROLMOBIL.INFO
WWW.ALTOADIGEMOBILITA.INFO

FAHRPLÄNE | ORARI | TIMETABLES

FREE WITH ALMENCARD:  
13.05.–07.07.2023 & 18.09.–04.11.2023

i gitschberg-jochtal.guestnet.info

SEILBAHNEN | FUNIVIE | CABLE CARS

Almencard 

Gitschberg Jochtal | Rio Pusteria

STA T04120A

Almencard 

Gitschberg Jochtal | Rio Pusteria

STA T04120A

Die museumobil Card und Almencard  
inkludieren die folgenden Seilbahnen  
sowie alle öffentlichen regionalen  
Verkehrsmittel Südtirols: 

Con la museumobil Card e l’Almencard viag-
giate gratuitamente con le funivie seguenti e 
tutti i mezzi pubblici regionali dell’Alto Adige: 

The museumobil Card and Almencard garant 
you free use of the following cable cars and  
all public regional transport in South Tyrol: 



WEITERE INFOS ZU DEN MUSEEN UNTER | MORE INFORMATION: 
WWW.MUSEEN-SUEDTIROL.IT

ULTERIORI INFORMAZIONI SUI MUSEI: 
WWW.MUSEI-ALTOADIGE.IT

BURGEN, SCHLÖSSER & KLÖSTER  
ROCCHE, CASTELLI & CONVENTI 
CASTLES & MONASTERIES

1  JAUFENBURG | CASTEL GIOVO   www.museum.passeier.it

2  MUSEUM DES STIFTES INNICHEN  
 MUSEO DELLA COLLEGIATA DI SAN CANDIDO

3  SCHLOSS PRÖSELS | CASTEL PRESULE    www.schloss-proesels.it

4  PALAIS MAMMING STADMUSEUM MERAN | MUSEO CIVICO MERANO 
 www.palaismamming.it

5  SÜDTIROLER BURGENMUSEUM TROSTBURG 
 MUSEO DEI CASTELLI DELL’ALTO ADIGE CASTEL TROSTBURG  
 www.burgeninstitut.com

6  BURG TAUFERS | CASTEL TAUFERS (TURES)   www.burgeninstitut.com

7  DIÖZESANMUSEUM HOFBURG BRIXEN  
 MUSEO DIOCESANO PALAZZO VESCOVILE 
 www.hofburg.it

8  MUSEUM SCHLOSS MOOS-SCHULTHAUS  
 MUSEO CASTEL MOOS-SCHULTHAUS 
 www.burgeninstitut.com

9  ST. PROKULUS MUSEUM | MUSEO SAN PROCOLO   www.prokulus.org

10  KLOSTERMUSEUM MÜSTAIR | MUSEO DEL CONVENTO MÜSTAIR  
 www.muestair.ch

11  KIRCHTORTURM PAUL FLORA | TORRE DELLA CHIESA PAUL FLORA  
 www.glurns.eu

12  SCHLOSS WOLFSTHURN –  
 SÜDTIROLER LANDESMUSEUM FÜR JAGD & FISCHEREI 
 CASTEL WOLFSTHURN –  
 MUSEO PROVINCIALE DELLA CACCIA E DELLA PESCA  
 www.wolfsthurn.it

13  AUGUSTINER CHORHERRENSTIFT NEUSTIFT 
 ABBAZIA AGOSTINIANA DI NOVACELLA 
 www.kloster-neustift.it | www.abbazianovacella.it

14  MUSEUM IM WEISSEN TURM | MUSEO NELLA TORRE BIANCA  
 www.brixen.org

15  DOMSCHATZKAMMER BOZEN | TESORO DEL DUOMO DI BOLZANO  
 www.dompfarre.bz.it

16  MUSEUM BENEDIKTINERSTIFT MARIENBERG  
 MUSEO DELL’ABBAZIA DI MONTEMARIA 
 www.marienberg.it

17  LANDESFÜRSTLICHE BURG | CASTELLO PRINCIPESCO  
 www.gemeinde.meran.bz.it | www.comune.merano.bz.it

18  SCHLOSS RUNKELSTEIN | CASTEL RONCOLO  
 www.runkelstein.info | www.roncolo.info

19  SCHLOSS RODENEGG | CASTEL RODENGO   www.rodenegg.it

20  FESTUNG FRANZENSFESTE | FORTE DI FORTEZZA  
 www.festung-franzensfeste.it | www.forte-fortezza.it

21  SCHLOSS VELTHURNS | CASTEL VELTHURNS (VELTURNO) 
 www.schlossvelthurns.it | www.castelvelturno.it

22  SCHLUDERNSER TORTURM | TORRE DI PORTA SLUDERNO   www.glurns.eu

23  SCHLOSS TIROL – SÜDTIROLER LANDESMUSEUM  
 FÜR KULTUR- UND LANDESGESCHICHTE 
 CASTEL TIROLO – MUSEO STORICO-CULTURALE  
 DELLA PROVINCIA DI BOLZANO 
 www.schlosstirol.it | www.casteltirolo.it

24  BURG HOCHEPPAN | CASTEL HOCHEPPAN   www.hocheppan.it

GEOLOGIE, ARCHÄOLOGIE & GESCHICHTE
GEOLOGIA, ARCHEOLOGIA & STORIA 
GEOLOGY, ARCHEOLOGY & HISTORY

25  DOLOMYTHOS – DAS MUSEUM ZUM WELT-NATURERBE  
 IL MUSEO DEL PATRIMONIO NATURALE 
 www.dolomythos.com

26  SÜDTIROLER BERGBAUMUSEUM – BERGBAUWELT RIDNAUN SCHNEEBERG 
 MUSEO PROVINCIALE DELLE MINIERE – MONDO DELLE MINIERE RIDANNA MONTENEVE 
 www.bergbaumuseum.it | www.museominiere.it

27  SÜDTIROLER ARCHÄOLOGIEMUSEUM | MUSEO ARCHEOLOGICO DELL’ALTO ADIGE 
 www.iceman.it

28  MERKANTILMUSEUM | MUSEO MERCANTILE  
 www.handelskammer.bz.it | www.camcom.bz.it

29  MESSNER MOUNTAIN MUSEUM RIPA   www.messner-mountain-museum.it

30  MINERALIENMUSEUM KIRCHLER | MUSEO MINERALOGICO KIRCHLER 
 www.mineralienmuseum.com | www.museo-mineralogico.it

31  MUSEUM MANSIO SEBATUM | MUSEO MANSIO SEBATUM  
 www.mansio-sebatum.it

32  MUSEUM ZEITREISE MENSCH | MUSEO UOMO NEL TEMPO  
 www.museumzeitreisemensch.it

33  FREMDENVERKEHRSMUSEUM HOCHPUSTERTAL 
 MUSEO DEL TURISMO DELL’ALTA PUSTERIA 
 www.niederdorf.eu | www.villabassa.eu

34  MESSNER MOUNTAIN MUSEUM FIRMIAN   www.messner-mountain-museum.it

35  SÜDTIROLER BERGBAUMUSEUM KORNKASTEN STEINHAUS  
 MUSEO PROVINCIALE DELLE MINIERE GRANAIO CADIPIETRA  
 www.bergbaumuseum.it | www.museominiere.it

36  NATURMUSEUM SÜDTIROL | MUSEO DI SCIENZE NATURALI DELL’ALTO ADIGE 
 www.naturmuseum.it | www.museonatura.it

37  MESSNER MOUNTAIN MUSEUM JUVAL   www.messner-mountain-museum.it

38  MINERALIENMUSEUM TEIS | MUSEO MINERALOGICO DI TISO 
 www.mineralienmuseum-teis.it | www.museomineralogicotiso.it

39  K.U.K. MUSEUM BAD EGART  
 MUSEO BAGNI EGART – K.U.K. – MUSEO REALE E IMPERIALE  
 www.bad-egart.com

40  ERLEBNISBERGWERK VILLANDERS | AVVENTURA IN MINIERA VILLANDRO  
 www.bergwerk.it

41  SÜDTIROLER BERGBAUMUSEUM SCHAUBERGWERK PRETTAU 
 MUSEO PROVINCIALE DELLE MINIERE MINIERA DI PREDOI  
 www.bergbaumuseum.it | www.museominiere.it

42  MUSEION – MUSEUM FÜR MODERNE UND ZEITGENÖSSISCHE KUNST  
 MUSEION – MUSEO D’ARTE MODERNA E CONTEMPORANEA  
 www.museion.it

43  BUNKERMOOSEUM   www.bunker-mooseum.it

44  ARCHEOPARC SCHNALSTAL | ARCHEOPARC VAL SENALES   www.archeoparc.it

45  MESSNER MOUNTAIN MUSEUM ORTLES   www.messner-mountain-museum.it

46  KUNST MERAN | MERANO ARTE   www.kunstmeranoarte.org

47  GAMPEN BUNKER   www.gampengallery.it

48  MUSEUMPASSEIER – ANDREAS HOFER | MUSEOPASSIRIA – ANDREAS HOFER  
 www.museum.passeier.it

49  PLANETARIUM SÜDTIROL | PLANETARIUM ALTO ADIGE   www.planetarium.bz.it 

50  GEOPARC BLETTERBACH | GEOPARC BLETTERBACH   www.bletterbach.info

51  MESSNER MOUNTAIN MUSEUM CORONES   www.messner-mountain-museum.it

52  MAGIE DES WASSERS | MAGIA DELL’ACQUA  
 www.muehlwaldertal.it/wasser-museum 

53  DOKUMENTATIONSZENTRUM CULTEN | CENTRO DI DOCUMENTAZIONE CULTEN 

54  ARCHEOPARC VILLANDERS | ARCHEOPARC VILLANDRO www.klausen.it

VOLKSKUNDE & HANDWERK
FOLCLORE & ARTIGIANATO 
FOLKLORE & CRAFTS

BITTE BEACHTEN SIE:
SI RAMMENTA CHE: 
PLEASE NOTE THAT:

55  GEBIETSMUSEUM DEUTSCHNOFEN | MUSEO TERRITORIALE DI NOVA PONENTE

56  SÜDTIROLER WEINMUSEUM | MUSEO PROVINCIALE DEL VINO 
 www.weinmuseum.it | www.museo-del-vino.it

57  ULTNER TALMUSEUM | MUSEO DELLA VAL D’ULTIMO

58  VINTSCHGER MUSEUM | MUSEO DELLA VAL VENOSTA  
 www.vintschgermuseum.com

59  DORFMUSEUM GUFIDAUN | MUSEO LOCALE DI GUDON  
 www.dorfmuseum-gufidaun.it

60  MUSEUM LADIN ĆIASTEL DE TOR  
 www.museumladin.it

61  LANDWIRTSCHAFTSMUSEUM – BRUNNENBURG  
 MUSEO AGRICOLO DI CASTEL FONTANA 
 www.brunnenburg.net

62  SCHREIBMASCHINENMUSEUM 
 MUSEO DELLE MACCHINE DA SCRIVERE‚ PETER MITTERHOFER‘  
 www.schreibmaschinenmuseum.com | www.typewritermuseum.com

63  HOAMET TRAMIN MUSEUM – LEBEN AN DER GRENZE | VIVERE TRA NORD E SUD  
 www.hoamet-tramin-museum.com

64  MULTSCHER MUSEUM UND STADTMUSEUM STERZING 
 MUSEO MULTSCHER E MUSEO CIVICO DI VIPITENO

65  IMKEREIMUSEUM PLATTNER BIENENHOF 
 MUSEO DELL’APICOLTURA MASO PLATTNER 
 www.museo-plattner.it

66  SÜDTIROLER LANDESMUSEUM FÜR VOLKSKUNDE  
 MUSEO PROVINCIALE DEGLI USI E COSTUMI 
 www.volkskundemuseum.it | www.museo-etnografico.it

67  MUSEUM GRÖDEN – MUSEUM GHERDËINA  
 MUSEO VAL GARDENA – MUSEUM GHERDËINA 
 www.museumgherdeina.it

68  PHARMAZIEMUSEUM BRIXEN | MUSEO DELLA FARMACIA DI BRESSANONE  
 www.pharmaziemuseum.it | www.museofarmacia.it

69  SÜDTIROLER OBSTBAUMUSEUM | MUSEO DELLA FRUTTICOLTURA SUDTIROLESE  
 www.obstbaumuseum.it

70  MUSEUM FÜR DAS ORTLERGEBIET | MUSEO PER LA REGIONE DELL’ORTLES 

71  ROHRERHAUS   www.rohrerhaus.it

72  WEINBAUMUSEUM SCHLOSS RAMETZ | MUSEO DEL VINO CASTEL RAMETZ 
 www.rametz.com

73  ERLEBNIS KRÄNZELHOF | 7 GIARDINI KRÄNZELHOF   www.kraenzelhof.it

74  STADTMUSEUM BRUNECK | MUSEO CIVICO DI BRUNICO  
 www.stadtmuseum-bruneck.it

75  MUSEUM STEINEGG | MUSEO DI COLLEPIETRA   www.museumsteinegg.com

76  VOLKSKUNST- UND KRIPPENMUSEUM MARANATHA 
 MUSEO DEI PRESEPI E DELL’ARTE POPOLARE MARANATHA  
 www.krippenmuseum.com

77  EISENBAHNWELT | MONDO TRENO   www.eisenbahnwelt.eu

78  FEUERWEHRHELMMUSEUM | MUSEO DEGLI ELMI DEI POMPIERI  
 www.firehelmets.eu

79  MUSEUM LADIN URSUS LADINICUS | MUSEUM LADIN URSUS LADINICUS  
 www.museumladin.it 

80  FRAUENMUSEUM | MUSEO DELLE DONNE   www.museia.it

81  STADTMUSEUM KLAUSEN | MUSEO CIVICO DI CHIUSA  
 www.museumklausenchiusa.it | www.museumklausenchiusa.it/it

82  LUMEN – KRONPLATZ | PLAN DE CORONES   www.lumenmuseum.it

83  CAPRIZ-ERLEBNISKÄSEREI VINTL | CASEIFICIO DA VIVERE VANDOIES 
 www.capriz.bz 

84  LODENWELT VINTL | MONDO DEL LODEN VANDOIES   www.lodenwirt.com

Die museumobil Card/Almencard ist ein persönlicher Fahrschein  
und daher nicht übertragbar. Der Fahrschein muss zu Beginn jeder  
Fahrt entwertet werden (bei Bahnfahrten noch vor dem Einsteigen).  
Ab dem Tag der ersten Benutzung ist die Card sieben aufeinander  
folgende Kalendertage lang gültig. Kinder unter sechs Jahren  
können kostenlos fahren.

Die Beförderung von Personen im Rollstuhl und von Kleinkindern  
im Kinderwagen ist in öffentlichen Verkehrsmitteln mit  
eigens angebrachten Hinweisen zugelassen.

Blindenhunde und Kleintiere, die im Arm gehalten werden oder in 
einem Käfig oder Behälter mit den Maßen von höchstens 70 x 30 x 50 cm 
Platz haben, werden kostenlos befördert. Für alle anderen Tiere  
kann ein Einzelfahrschein gelöst werden. Hunde müssen einen  
Maulkorb tragen und an der Leine geführt werden.

Für die Mitnahme eines Fahrrades kann die Tageskarte für den  
Radtransport gelöst werden. Fahrräder werden begrenzt auf den  
im Beförderungsmittel zur Verfügung stehenden Platz befördert.

La museumobil Card/Almencard è un titolo di viaggio personale e non  
cedibile. Deve essere convalidata all’inizio di ogni viaggio (prima di 
salire a bordo se si viaggia in treno o funivia). La tessera è valida per un 
totale di sette giorni consecutivi dalla data del primo utilizzo. I bambini 
sotto i sei anni, vengono trasportati gratuitamente.

Il trasporto di persone su sedia a rotelle e di bambini in carrozzina  
è ammesso su mezzi di trasporto che espongono apposita  
indicazione e compatibilmente con lo spazio disponibile.

Cani guida per ciechi ed animali di piccola taglia, che possono  
essere tenuti in braccio o trasportati in una borsa di dimensioni  
70 x 30 x 50 cm, vengono trasportati gratuitamente. Per tutti gli  
altri animali è possibile acquistare il biglietto singolo. I cani  
devono portare la museruola ed essere tenuti al guinzaglio.

Per il trasporto di una bicicletta è necessario acquistare il biglietto  
giornaliero per bici. Il trasporto di biciclette è effettuato  
limitatamente allo spazio disponibile nel mezzo di trasporto.

The museumobil Card/Almencard is a personal ticket and therefore 
non-transferable. It must be validated at the beginning of each  
journey; remember to validate your ticket before boarding when  
travelling with trains or ropeways. The pass will be valid for  
seven calendar days from the day of first use. Children aged 0–6,  
are carried free of charge.

The transportation of persons in wheelchairs and children  
in strollers is admissible on vehicles that display the special  
sign and compatibly with space available.

Guide dogs and small animals are carried free of charge if capable  
of being carried in one’s arms or within a cage or container with  
a maximum size of 70 x 30 x 50 cm. For all other animals  
you need to purchase a single ticket. Dogs must be kept  
on a lead and wear a muzzle.

In order to transport a bicycle on board, you need to purchase  
a daily ticket. Bicycle transportation can be performed limited  
to the space available on the vehicle.
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